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 „Mondasz egy mesét?” – halljuk menetrendszerűen, esténként a kérést. A mesélés 

segíti a nap lezárását és az ellazulást, hogy könnyedén beléphessenek a gyerekek 

az álmok világába.

Ehhez az élvezetes utazáshoz megnyugtató és pihentető történetekre van szük­

ség, amelyek felejthetetlen szereplőkkel, érzelmekkel és varázslatokkal teli kalan­

dokkal szórakoztatnak bennünket.

A mesék között nincsenek rémisztőek vagy szomorúak, ehelyett tele vannak le­

nyűgöző, ravasz és mókás állatokkal, akik mind ellenállhatatlanul mulatságosak.

A könyv összes szövegének másik közös vonása a tömörség: mindegyiket öt perc 

alatt el lehet olvasni, hogy ne késleltessék túl sokáig a pillanatot, amikor a kicsik 

szeme végre becsukódhat.

A Szép álmokat! Ötperces esti mesék történetei biztosan álomba ringatják a kis 

mesehallgatókat, és estéről estére édes álmokkal ajándékozzák meg őket.

Bevezetés





- 8 -

Egyszer régen a macskák királya megbízta a rókát, hogy menjen el az egerek király­

nőjéhez, és tolmácsolja neki javaslatát, amely békét teremtene a két nép között, 

hogy végre nyugalomban élhessenek. Amikor a hírnök megjelent az uralkodó színe 

előtt, tisztelettudóan meghajolt, és ünnepélyes hangon így szólt:

– Felség, a macskák királya azzal bízott meg, hogy bemutassam a tervet, amely 

egyszer s mindenkorra megoldja a népeitek között fennálló nehéz helyzetet. A király 

azt javasolja, hogy segítsük elő a macskák és az egerek közötti házasságokat, így 

a két nép fokozatosan eggyé válik majd.

Az egérkirálynő figyelmesen hallgatta, köszönetet mondott a rókának, majd így 

szólt: 

– Nekünk is fontos a béke, és nagyra értékelem a macskák királyának kezdemé­

nyezését, de kérek egy kis időt, hogy kikérjem a tanácsadóim véleményét. Még ma 

választ fogok adni.

Ezt követően az uralkodó összehívta a minisztereket és a méltóságokat, és tudatta 

velük, hogy mit mondott neki a róka.

Heves vita alakult ki, de végül mindenki egyetértett abban, hogy ez kiváló lehető­

ség lenne arra, hogy mindkét nép számára elhozza a békét és nyugalmat. A királynő 

úgy döntött, hogy a macskák és az egerek közötti első házasság az ő lánya és a 

macskakirály fia között jöjjön létre. A bejelentést mindenki nagy tapssal helyeselte, 

a királynő pedig átadta az üzenetet a rókának, hogy azonnal vigye el azt a királynak.

A nagy örvendezés közepette azonban megszólalt egy, a bölcsessége miatt min­

denki által mélyen tisztelt öreg egér. 

Egyezség a macskák és az egerek között 
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– Nagy örömömre szolgál, hogy békés jövő felé haladunk, amelyet egy ilyen fon­

tos szövetség fog szentesíteni, de nem szabad elfelejtkeznünk arról, hogy a macs­

kák mindig is a legnagyobb ellenségeink voltak, ezért hadd mondjam el, hogy szá­

momra ez a javaslat meglehetősen gyanús. Ráadásul azt is tartsuk észben, hogy 

a róka szintén ősidők óta igazi rosszakarónk. Sőt, mindannyian számos példát isme­

rünk a történelemből különböző állatfajok közötti megbékélésről, amelyek nagyon 

szomorúan végződtek. Ezért kérlek benneteket, hogy legyünk nagyon éberek még 

az esküvői szertartáson is, és veszély esetén álljunk készen a menekülésre – mondta 

határozottan az öreg egér.

Az egerek megfogadták a bölcs tanácsot, és a szükséges óvintézkedések meg­

tétele mellett kezdték meg a királyi esküvő előkészületeit.

A macskák királya eközben számos kémet küldött, hogy kiderítsék, mi zajlik a 

szomszédos királyságban, így hamar megtudta, hogy az egerek kissé gyanakvóak 

a szándékait illetően.

Az esküvő napján a macskák ünnepelve, énekelve és táncolva érkeztek a kas­

télyba.

A daluk szövege viszont így szólt:

– Fordulj és menj arra, már készen áll a csapda!

Az egereket azonban ez nem hatotta meg, és válaszul ezt énekelték: 

– Daloljatok csak macskák, és nevessetek, mi elbújunk, minket nem találtok meg!

A macskáknak nem volt más választásuk, mint hazamenni, és attól a naptól fogva 

többé szó sem esett a macskák és az egerek közötti házasságról.
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A jóllakott farkas

A farkas számára ez nagyon szerencsés nap volt, mivel rátalált a vadász zsákmá­

nyára, amit az meggondolatlanul egy fa alatt hagyott. A farkas fejedelmi lakomával 

vendégelte meg saját magát, utána pedig jóllakottan és elégedetten hosszú sétára 

indult az erdőben, hogy könnyebben megeméssze a bőséges táplálékot.

Útja során egy fiatal báránnyal találkozott, aki óvatlanul elkóborolt a nyájtól. Sze­

gény kis állat majd’ szörnyethalt az ijedtségtől, és úgy földbe gyökerezett a lába, 

hogy még csak kísérletet sem tett a menekülésre. 

A farkas nem véletlenül állt telhetetlen ragadozó hírében, így részben ösztön­

ből, részben pedig hogy ne veszítsen a tekintélyéből, a bárányra vetette magát, és 

földhöz szegezte. De ahogy nézte a reszkető állatkát, rájött, hogy egyáltalán nincs 

étvágya, mivel előzőleg degeszre ette magát. Most mi legyen? Milyen indokkal 

engedheti szabadon a zsákmányát annak kockázata nélkül, hogy az erdő lakói sze­

mében elveszítse a hírnevét?

Különös megoldást eszelt ki, és így szólt a báránykához: 

– Mivel ma rendkívül nagylelkű hangulatban vagyok, úgy döntöttem, esélyt adok 

neked a menekülésre, de előbb mondanod kell három kívánságot. Ha értelmesnek 

ítélem őket, szabad leszel.

A báránykát, aki szinte már beletörődött szomorú sorsába, zavarba hozta a farkas 

kérése, de kis gondolkodás után így válaszolt: 

– Először is azt kívánom, bárcsak sohasem találkoztam volna veled, másodszor, ha 

ennek feltétlenül így kellett történnie, azt kívántam volna, hogy vak legyél, de mivel 

az első két kívánság nem teljesült, azt kívánom, hogy téged és az összes farkast 

elérjen a gyászos végzet, mivel lehetetlenné tetted az életet nekem, a társaimnak 

és az erdő sok más állatának, akik pedig soha semmi rosszat nem tettek!

A farkas meglepődött a bárány válaszán, de ahelyett, hogy feldühödött volna, 

békés hangon így válaszolt: 

– Nagyon bátor voltál, őszintén elmondtad, amit gondolsz, ezért szabadon en­

gedlek!

Ezután valóban elengedte a báránykát, és távozott.

Mit tanít nekünk ez a történet? Azt, hogy aki bölcs, az tiszteli az őszinteséget, és 

nem veszi zokon, ha bírálják.
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A róka és a leopárd

Egy hűvös tavaszi napon találkozott egymással egy róka és egy leopárd, akik éle­

lem után kutatva járták az erdőt.

Üdvözölték egymást, majd mindegyik alaposan végigmérte a másikat.

A róka bundája vörösen és fényesen csillogott, a farka pedig több mint gyönyörű 

volt.

Sötét szeme tüzesen izzott.

A leopárd karcsú, mégis tagbaszakadt volt, robbanékony, elegáns és önhitt.

És a bundája? Csillogó szőrén foltok tarkállottak, rajtuk virgoncan játszott a fák 

ágain átszűrődő napsugár.

Mindegyikük szebbnek találta saját magát a másiknál.

A leopárd, mivel kitalálta a róka kevély gondolatait, így szólt:

– Mit szólnál ahhoz, ha megmérkőznénk egymással, hogy eldöntsük, ki a legszebb? 

Fantasztikus vállalkozás lenne! Nézz rám: erős vagyok, de arányos, a bundámnak 

az egész erdőben nincs párja. Még a nap is megpihen a foltjaimon, hogy jobban 

megcsodálhassa őket!

A róka elmosolyodott, majd így válaszolt: 

– Ugye nem gondolod komolyan? Nézz rám: a bundám sűrű és fényes, meleg 

aranyszínű, magába zárta a lenyugvó nap sugarait. Az eleganciát illetően pedig 

senki még a nyomomba sem érhet. A kis nyomorúságos farkadat pedig nyilván 

nem akarnád az enyémhez mérni!

A leopárd gúnyosan felnevetett: nyilvánvaló volt, hogy nem ért egyet a rókával.

Nagyot sóhajtott, és így felelt: 

– Semmi, amit mondtál, nem veheti fel a versenyt az én tulajdonságaimmal. Erő­

ben és szépségben mindig fölötted fogok állni.

A róka rájött, hogy ez a vita a végtelenségig elhúzódhat, ezért ezt válaszolta: 

– Kedves barátom, van egy olyan tulajdonságom, amivel te sosem veheted fel 

a versenyt, ez pedig az elme szépsége: a bölcsesség.

És miután ezt mondta, faképnél hagyta a megnémult leopárdot.
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A ravasz teknősbéka

Egy nap egy éhes róka zsákmányt keresve bebarangolta az erdőt, hogy kínzó éhsé­

gét csillapítsa. Amikor egy kis tavacska közelébe ért, meglátott egy szunyókáló 

békát. Igyekezett zajtalanul megközelíteni és elkapni, de egy fűben rejtőzködő tek­

nősbéka azonnal felismerte, hogy mit tervez, és nagyot harapott a róka farkába. 

A ravaszdi hangos vinnyogással hátraugrott, a béka pedig a hirtelen hangzavartól 

megriadva beugrott a tóba, így megmenekült.

A feldühödött róka ekkor a teknős felé fordult, és úgy döntött, hogy őt eszi meg 

a béka helyett, de mielőtt bármit is tehetett volna, a kis állat áthatolhatatlan pán­

céljába rejtette picurka fejét, kezét, lábát és farkincáját. A róka lecsapott a páncélra, 

de csak fogai épségét veszélyeztette. Dühösen mondta: 

– Kicsikém, most a magasba repítelek, és nem találod majd túl kellemesnek a föl­

det érést!

A teknős ravaszul válaszolt: 

– Köszönöm neked, nagyon élvezni fogom, hogy a levegőben játszhatok!

A róka erre bosszúsan felelte: 

– Jó, akkor a tűzbe doblak! Ne mondd nekem, hogy a lángok között is jól szóra­

kozol majd!

A kis állat így válaszolt: 

– Nem, de annyit mondhatok, hogy mivel mindig fázom, nagyon jól fog esni egy 

kis meleg!

A róka elkeseredve felkiáltott: 

– Akkor a tóba doblak, hogy megfulladj!

A teknős váratlanul sírni és könyörögni kezdett: 

– Könyörgöm, csak a tóba ne! Nem tudok úszni, szörnyű végem lesz. 

A róka elégedetten felkapta a jószágot, és könyörtelenül a tóba hajította.

A teknősbéka, amint a vízbe csobbant, könnyedén úszni kezdett, és utolérte 

a békát. A két barát ekkor nevetve fordult a róka felé: 

– Még mindig kiadós vacsorát akarsz belőlünk készíteni? Akkor gyere, és kapj el 

minket!

A róka elindult a tó felé, de mivel nem tudott úszni, kénytelen volt üres gyomor­

ral távozni.




